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Սվեդիայի բարբառը Հայ բարբառներից ամ են ա դժվար Հասկանալիք գրականից ավելի շաա 
Հեոոէ կանգնած ք հր մեջ ամենից շատ գրաբարյան տարրեր ունեցող բարբառներից մեկն է։ 

Հ. Ս. Էփրիկյանը իր բնաշխարՀիկ բառարանում պատմական Անտիոք քաղաքի մասին 
խոսելիս՝ վերջում ավելացնում Է Հետևյալը, aԱնտիոքա յ գաւառակին մեջ գտնուող գիւղեր1,)/ 
Հևաևեալներուն՝ Պիթաղ (իմա Բիթիաս—Ա, Փ. ), Ե о ղուն Օլուխ (իմա Ցողուն Օլուկ), ԽըտըրբԷկ, 
Քեպուսի (իմա Քաբուսիհկան 1200 տուն Հայք, որոնք գրաբարի ոճով Հին Հայերեն մը կը 
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Բարբառագետը, երբ Հետազոտում Է Ս վեդիայի բարբառը, իսկույն նկատում Է այնտեղ 
քերականական բազմաթիվ կարգերի տարբերություններ, ուշագրավ և Հետաքրքիր առանձնա-
հատկություններ։ 

Մեր սույն Հողվածով տալիս ենք Սվեդիայի բարբառի ձևաբանության ամենաՀիմնակաՆ 
ադակձնաՀատկությունների համառոտ նկարագիրը։ 

Գոյականների թիվը. 

Սվեդիայի բարբառում որոշ գոյականներ ունեն երեք՝ եզակի, երկակի և Հոգնակի թիվ: 
Երկակի թվին են պատկանում մարմնի բոլոր այն մասերը, որոնք բնականորեն զույգ են. 

օրինակ՝ աչք, ականջ, քիթ (ոունգ իմաստով), Հոնք, թուշ, ձեռք, ոտք, ծունկ, կրունկ, ուս և 
այլն։ • Սույն բառերը երկակի թվում ստանում են ffj/այ մասնիկը, որը միջին Հայերենի տվիյ>-Ի 
(ուի, լի) Հնչյունափոխված ձևն Էէ Երկակի թվին պատկանող գոյականներն ունեն նաև իրենց 
Հոգնակին, որոնք երկու տեսակ են՝ սովորական և Հավաքական։ r4' երկակի և թե' Հոգնակի 
թվերում որոշյալ և անորոշ առումները զգալիորեն տարբերվում են միմյանցից։ Օրինակ 

ՎըգՀոսէն. անորոշ առումով երկակին* վըդվա, իսկ որոշյալ առումով՝ վըդվէն (երկու 
ոտքը J . սովորական Հոգնակին՝ վըդվընա ոտքեր, իսկ որոշյալ առումով^ ւէըդվընէնՀՀոտքերը. 

երկրորդ ձևի Հոգնակին՝ վըդվաք—վըդվաքրւ 

ԾաոՀձեռն. երկակին* ծառվա — ծաովէն, Հոգնակին՝ ծաովընա — ծաովընէն, երկրորդ ձևի 

Հոգնակին՝ ծաովաք — ծառվաքը։ 

Ագանջ<Հականջ. ագընջվա—ագընջվկն. Հոգնակին* ագընջնա — ադընջնկն. երկրորդ ձևի 
Հոգնակին՝ ագընջվոլնք—ագընջվոլնքը։ 

Ձ. օն դ<Հծ ունկն, երկակին՝ ձընգվա — ձընգվէն. Հոգնակին՝ ձընգներ—ձընգնիրը. երկրորդ ձևի 

հոգնակին՝ ձընգվաք—ձընգվաքը և այլն։ 

Երկակի թվին պատկանող գոյականների ուղղական և հայցական, սեռական և տրական 
հոլովները չեն տարբերվում միմյանցից, եթե դրանք որոշյալ առումով են գործածվում խոսակ-
ցության մեջ։ Օրինակ 

ուղղական հոլովով՝ վըղվէև ցավա*—՛ոտքերը ցավում են։ 

հայցական հոլովով՝ վըղվէն դուլվանօ—ոտքերը լվանում է։ 

սեոական հոլովով* վըղվէն ուՂԴԸ իշՀ—ոտքերի աղտը նայիր։ 

տրական հոլովով1 վըղվէն ճօր ֆիտիցուվ—ոտքերին ջուր թափվեց։ 

1 Հ. Ս. էփրիկյան, Պատկերազարդ բնաշխարՀիկ բառարան, պրակ երկրորդ, Վենետիկ, 
1900, էջ 215։ Հ. Ս. էփրիկյանը չի Հիշատակում Վագըֆ գյուղը և մյուս գյուղակները։ 

2 Սվեդիայի բարբառում գործուն Հանգամանք ունի բակառությունը, գոլ ցավա ֊ ի փոխա-
ռեն պետք էր լիներ՝ գու ցավեն։ Բերված մյուս օրինակներում էլ նույն երևույթն է։ 
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Երկակի թվին պատկանող գոյականները «նիրտ հոգնակերտ մասնիկ են ստանում այն մա֊ ՝ 

մանակ, երր առարկան ունի փաղաքշական կամ նվազական իմաստ։ Օրինակ՝ վըդվա~՜ երկո* 

ոտք, իսկ վըդվին իր-սիրուն և փոքրիկ ոտքեր (մանկական ոտքեր)» 

«Վա» երկակի թվի մասնիկը ղաոնում է «վի» և ապա ստանում է սնիր» մասնիկը, որը 

համապատասխանում է գրական (աշխարհարար յ հայերենի вներ» մասնիկինt Օրինակ 

ագընշվինիր—փոքրիկ կամ սիրուն ականջներ 

իշվինիր — փոքրիկ կամ սիրուն աչքեր 

ծառվինիր—փոքրիկ կամ սիրուն ձեռքեր 

քընթվինիր—փոքրիկ կամ սիրուն քիթեր և այչն։ 

Երկակի և հոգնակի թվերի տարրերակությունը ավելի շատ նկատվում է, երր գործածվում 

են դրանք ստացական դերանուններով: Օրինակ՝ կմ վըղվէն (իմ ոտքերըJ-— միր վըդվընէն (մեր 

ոտքերըJ, քէ վըղվէն (քո ոտքերը) —ծիր վըդվընէն (ձեր ոտքերը), էր վըդվէն (իր ոտքերը յ -

իրինց վըդվընէն (իրենց ոտքերը), ՛և կամ ստացական ս, ղ, ն հոդերով միայնt Օրինակ վըգվէ**» 

վըգվէտ, վըդվէն—ոտքերս, ոտքերդ, ոտքերը, վըդվընէս, վըղվրնէտ, վըդվընէն—մեր ոտքերը, 

ձեր ոտքերը, իրենց ոտքերըt 

Արևմտահայ գրական լեզուն նույնպես ունի սրա յուրահատուկ ձևը՝ ոտքերնիս , ոտքեր֊ 

Նիգ, ստքերնին և այլնւ 

Փաղաքշական կամ նվազական ձևի հոդնակին նույնպես լինում է սույն ձևով՝ վըղվիևիրիս. 

վըդվինիրիտ, վըդվիևիրը, այսինքն՝ ոտիկնևրնիս, ոտիկներնիդ, ոտիկներնինւ 

Հավաքական հոգնակիի համար սույն ձևը գործածական չէ։ 

Սվեդիայի բարբառը իր հոգնակերտ գործուն մասնիկներով ներկայանում է հայ բար֊ 

րաոներում որպես ամենահարուստներից մեկր: Ղրանք երկու տեսակ են՝ հասարակ կամ սովո֊ 

րական հոգնակի և հավաքական հոգնակի։ 

Սովորական հոգնակերտ մասնիկներն են. 

7 . Իւ*, գրական հայերենի Ь г մասնիկն է• սույն մասնիկով հոգնակի են դաոնում՝ 

աJ մեծ մասամբ միավանկ բառերը քարիր—քարեր, ճրրիր—էրեր, ձաոիր—ծառեր և այլնւ 

բJ Մի շարք երկվանկ և բազմավանկ բառեր, որոնք ունեն «Էն»_ և «ուն» վերջավորությունը, 

նույնպես ստանում են սիր* մասնիկը։ Օրինակ 

աՂ1ԻԿ^>ա1Գէն—աշգընիր 
ապարանջան^^աբըրջուն—աբրջնիր 

արմաղան՝^>րրմ ազուն — րր J ազն իր 

աիկին՚^դըգէն, որը գործածական է միայն տալ և ներ գոյականների հետ. հոգնակին՝ դալ-

դըգնիր, նիրդըգնիր։ 

գ) Այս բարբառում տուկ» կամ «ակ» վերջավորությամբ արմատ բառեր, ձմերուէլ^ծըմը֊ 

բուկ-ծըմըր գիր, տոպրակ՝^տ ը բբուկ-դըբըրգիր, դաստա ոակ՝^տ աս դը բուկ- տասդըրգիբ։ 

Z. ujir. աշխարհաբարի օներ» հոգնակերտ մասնիկն Է, որը հատուկ Է երկվանկ կամ 

բազմավանկ բառերի համար: Սույն մասնիկով հոգնակի են կազմվում այն բառերը, որոնք 

ունեն նվազական և փաղաքշական իմաստ՛ Օրինակ՝ 

ա ոյէւա կ՝^> ա ովօգ—ա ովրգնիր 

բարձիկ պարծադ — պարծը դնիր 

տնակ^>դըննօդ—դլւննինիր և այլն։ 

Երկակի թվին պատկանող դոյականներր՝ 

աչք—իչվա, աչուկներ-իչվընիր 

ձեռն-ծաովա, ձեռիկներ—ծաովընիր 

ոտն—վըդվա, ոտիկներ-վըդւէինիր և այլնւ 

3. Նա. համապատասխանում է միջին հայերենի սնի» հոգնակերտ մասնիկին։ Սվեդիայի 

բարբառում ամենից շատ այս մասնիկով է կազմվում Հոգնակին։ Օրինակ* ամ ան՝^> ամոլն — 

ամրննա, ալևոր^հալիվուր-հալվըրնա, աղքատ՜նա խքուդ— ախքադնա և այլն։ 

4, Աք կամ տաք», ունենք որպես օրինակներ՝ մ աբդՀ^> մ ուրթ—մարթ աք (մարդիկ) 

կին՝Հ>ղ];ն (ա/սպրրգՀն — եդբորկին), կանայք՝^ ղանն աք։ 



Սվեգիայի բարբառի ձևաբանությունը (քք 

Նաև բարբառում о բաց վանկում բառերը։ Օրինակ* ակոայ՚^ագոօ—ագոաք, սատանայ 

աս դան о — սա դան աք, փ Լսայ՝^>փ իսօ — փ իսա ք, վ։ ե и ա ց ո փ իս ա ը о — փ ի и ա ց ա ք և այլնւ 

5 . -Р. գրաբարի սովորական հոգնակերտ մասնիկն է։ Այս մասնիկով հոգնակի են կազմում 

այն բառերը, որոնք րաց վանկում ունեն ա։ Օրինակ՝ եկեղեցիՀ>գիղիցա— գիղիցաք, կաշի՝Հ>գի~ 

շա—գիշաք, կազնի՚^գաղնա — գազնաք, մաքի՝Հ>մաքա-֊մաքաք, աոլի՝^>դիլլա—գիչլաք և այլն։ 

в. Ч.Ш. միջին հայերենի «վ]%» (ուի, էի) հոգնակերտ մասնիկն Է. բարբառումս երկակի թվի 

մասնիկն Է։ Բացի երկակի թվից, ծառայում Է նաև մի շարք բառերի՝ որպես հոգնակերտ մասնիկ« 

Ակագեմիկոս Հր. Աճաոյանը սույն վի մասնիկի մասին տալիս կ հետևյալ բացատրությունը. 

«Քննությունները ցույց են տալիս, որ այս մասնիկը հայերենի հն to դույն երկակիի մասնիկն 

Հ (տես վերը) և ըստ այսմ վերի օրինակներն Էլ նախկին երկակիներ են, այսպես՝ աչք, ձեռք, 

ոտք, մեջք, նման ահ/ես և գուռ, Որ զույգ փեղկերով Է. մյուսներր նմանությամբ կազմված ձևեր 

0Ш 
Ունենք մի քանի օրինակներ՝ 

գոգ^կուկ—կիկվա, դուռն՚^տօո—տըռվա, ԷշՀ>իշ—իշվա, շուն՝Հ>շօն—շընվա, խելք > 

խիլք—խիլքվաւ Սրանց որոշյալ առումով հոգնակին ևս լինում Է երկակի թվի նման, այսինքն՝ 

վա-ն վերածվում Էճ վէն։ Օրինակ՝ դուոն՝Հ>տօռ, դռները—տըրվէն, էշՀ>իշ—էշեր—իշվէն և այլն• 

7. 4 ,աք. այս մասնիկով կազմվում Լ կրկնակի հոգնակի։ Օրինակ՝ իշվաք (Լշեր), շընվաք 

(շներ), տըրվաք (դռներ) և այլն։ 

• 8. ՛ Լ ա ն ք , հավանաբար սույն մասնիկը առաշացել է վ ի - ո ւ ն ք միաձուլումից։ Ունենք քիշ 

օրինակներ, ագընշվունք (ականջներ), կիշի րվունք (գիշերներ), լագըդվունք (լակոտներ), իս 

դըրվունք (ոսկորներ), ուդըլվոլնք (ուտելիքներ), քըթըթվունք (քուրջեր, նաև՚ երեխայի լաթեր)? 

9. Դ ա < սւա. միջին հայերենի տի մասնիկն է. սույն մասնիկով են կազմվում սովորաբար 

այն բառերը, որոնք ունեն ոունa վերջավորությունը (ան՛բուն)։ Օրինակ՝ եղան՝^> ի ղուն—իղան-

դա, խոնջան՝^^խընջուն—խընջանդա, խոզան՚^-խիզզուն-խիզզանդա, պարան՝^>բարուն—բարրն -

դա և այլնւ 

Սույն օրինաչափությունից դուրս ունենք նաև մի քանի բառեր* ձագդա (ծակեր), միզվը-

քավդա (մեղվաքաղեր), սարդըգըդանդա (սարդի ոստայններ)։ 

10. Տաք—ա իք, տի ֊ ք միաձուլումով առաջացած կրկնակի հոգնակերտ մասնիկ, ունենք մի 

քանի օրինակճ սփյ պ ը ր տա ք (եղբայրներ), ինգըրտաք (ընկերներ), հոլրքրրտաք (հորաքույր-

ներ), մուրքըրտաք (մորաքոլյրներ ) ։ 

11. 4րտա f — վրդաք. սույն մասնիկը միաձուլումն է վ ի ֊ տ ի ֊ ք մասնիկների, ունենք շատ 

քիչ օրինակներ՚ քուրվյըդաք (քույրեր), նիրվըդաք (ներեր), դալվըդաք (տալեր)• 

12. Ա ն տ ա ^ > ա & ո ա . սույն մասնիկը նույնպես միաձուլումով է առաջացեք ան՛տի։ Ունենք 

միայն երեք օրինակ, թիյանդա (թիեր), եզակին՝ թէն, կիղանղա (գյուղեր), եզակին՝ կիզ-

ծ ի յան դա (ձիեր), եզակին՝ ծկն. 

Հավաքական հոգնակերտ մասնիկներ 

13. Սսւունք. հին հայերենի ստանք մասնիկն է. вՀին հայերենի ասաան տեղական մաս-

նիկն է, որ վերածվել Լ հոգնակերտ/It Անցումը կատարված է անշուշտ այգեստան, ձիթաստան, 

ծառաստան և նման բառերի վրայից, որոնց մեջ առարկաների բազմությամբ գտնվելու տեղբ 

նույնիսկ բազմություն մտքով է առնվածդ որով և հավաքականի է վերածված _ ( K d T S t . 196)Կ 

Օրինակ՝ ագռըստունք (ակռաներ), աղըստունք (աղիքներ), հիկկըստունք (հոգիներ), կուդըս-

յոունք ( գոտին եր ) ։ 
14. Տ ո ւ ն ք , հավանաբար տի ֊ունք մասնիկների միաձուլումով առաջացած. օրինակներ' 

պալընքտունք (բանալիներ), եզակին՝ պա լենք, հանգըցտունք (հանգույցներ), եզակին հ ան-

գայց, հավգըթտունք (հավկիթներ), եզակին՝ հավգայթ։ 

3 Հր. Աճաոյան, Լիակատար քերականություն հայոց լեզվի, հատոր 3-րդ, Երևան, 

1957, էջ 709, 
4 Նույն տեղում, Լջ 713։ 
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15. Օն Г կամ oGf . գրարարի «ունք» մասնիկն Է. սույն հավաքական հոգնակերտ մասնիկով 

կան շատ բառեր։ Օրինակ՝ ամրօնք (ամպեր), եզակին՝ ում ր, լիոռօնք (լեռներ), եզակին՝ լիռ.-

մագօնք (մատներ՛ մատունք), եզակին՝ մուգ, ղիշգօնք (տաճիկներ), եզակին՝ ղիջագ և այ լնէ 

16. Ինք. գրարարի <r ենք» մասնիկն Է, սույն մասնիկը՝ գրվելով անձնանունների, մակ-

անունների, ծածկանունների վրա, կազմում Է դրանց հոգնակին և տալիս Է գերդաստանի, ազգի> 

տոհմի իմաստ։ Օրինակ՝ Խիչիրինք (Խաշեր ենք), Մարգիսինք (Մարկոսենք), Ս արկիս ինք (Սար֊ 

գիսենք), Վրթանիսինք (Վրթանեսենք) և այլն։ 
17. Ունք, նույն նշանակությամբ։ Օրինակ՝ Հանիգունք (ճանիկենք), Խիչդոլնք (Խալի֊֊ 

կենք), Սուվպունք (Սոսիրիկյանենք), Փաշիգունք (Փաշիկյանենք) և այլն։ 

18. Նէն. այս բարբառի յուրահատուկ մասնիկներից Է, գործածական Է բայերի համար, երբ 

դրանք գործածվում են որպես փոխանուն: Օրինակ՝ ՈւրթըլնԷն ուկըլնէն մ իմը իղուվ—գնալներն 

ու գալները մեկ եղավ, այսինքն* նրանց գնալն ու գալը մեկ եղավ։ Մըղնըլնկն ու ըննըլնէն 

մ իմը իղուվ-—Նրանց ներս մտնելն ու դուրս գալը մեկ եղավ և այլն» 

Հ Ո Լ Ո Վ 
Սվեդիայի բարբառն ունի 7 հոլով, 10 հոլովում, հետևաբար 10 հոլովիչ։ Դրանց դասա-

կարգման ժամանակ նկատի ենք ունեցել եզակի թվի սեռական հոլովյւչը։ Նույն հոլովիչն ունե-

ցող եզակի թվում գոյականները հոգնակի թվում ստանում են տար բեր-տար բեր հոլովակազմիչ-

ներ, 

Աոաջին finլովու մ . ունի երկու ձև։ Ա ո ա ջինն ունի « ր » հոլովիչը, երր գոյականը անորոշ 

առումով է, օրինակ* ձառը դիրիվ է — ծառի տերև է, ցիրընը հուց է—ցորենի հաց է, ագը 

ճօր է—ակնաղբյուրի ջուր է և այլն։ 

Երկրորդը՝ « է ս » հոլովակազմիչով, երբ գոյականը որոշյալ առումով է։ Օրինակ% ձաոէն 

դիրիվյԸ տիղնիցուվ—ծաոի տերևը դեղնեց, ցիրը նէն կէնը պա ն ծըրցուվ—ցորենի գինը բարձ-

րացավ։ Բերենք ուրիշ օրինակ, Սարկիսը դըղօ — Սարգիսի տղա, այսինքն՝ Ս ար դիս ի տղայի 

բնավորությունն ունեցող տղա, որը հայտնի է իր նկարագրի բացասական գծերով և այլն։ Իսկ 

երբ ասում ենք՝ Սարկիսէն դըղան է — Սարգիսի տղան է, հայտնի է դաոնում, որ մեր ծանոթ 

Սարգիսի աղան է։ 

Երկրորդ հոլովում, հոլովիչն է « օ ն » , հավանաբար քան» հոլովիչի ՝ հնչյունափոխված 

ձևն է, բայց համապատասխանում է «ու» Հոլովիչին։ Օրինակ՝ իշշօն (իշու), ծիյօն (ձիու), 

թիյօն (թիու) և այլն։ Հոգնակին՝ իշվուց, ծիյանգուց, թիյանդուց։ 
Երրորդ հոլովում, հոլովիչն է « ո ւ ն » , համապատասխանում է տան» հոլ գվիչին։ Օրինակ՝' 

շոձ<Հյշան, դուն<Հյտան, մ ր գուն < մկան, ծը դուն < ձկան և այլն։ յոգնակին՝ Հընվուց, դընվուց, 

մըգունց, ծըգունց։ 

Չորրորդ հոլովում, հոլովիչն է « ո ւ ր » , համապատասխանում է «որ» Հոլովիչին։ Օրինակ՝ 

ւսխպուր<Հչեղբոր, մուրՀՀմոր, հուր <Հ Հոր (գործածվում է միայն բառակազմության պարագա-

յում՝ հուրքայր (հորաքույր), մուրքայր- (մորաքույր), հոգնակին խառն է, եղբայրների^>ախ-

պրրտուցը, մ այրելւի՝^մ իրիրէն և այլն։ 

Հինգերորդ հոլովում, հոլովիչն է « ո ւ ն » , համապատասխանում է տվա» հոլովիչին։ Օրի-

նակ՝ կիշըրվոմտՀ^գիշերվա, շապթըվունՀյշաբաթվա, ղարվուն Վ տարվա և այլն։ Հոգնակին՝ 

կիշըրվունց (գիշերների), շապթունց (շաբաթների), դարվուց (տարիների)։ վեցերորդ հոլովում, հոլովիչն է «վը», դարձյալ համապատասխանում է «վա» հոլովիչին/ 

Օրինակ, ուրվըՀԼօրվա, հոգնակին՝ ուրըրունց, դարվըՀԼտարվա (անորոշ առումով), ամսըվը < 
ամսվա (անորոշ առումով) և այլնւ 

Այս հոլովումը հատուկ է երկակի թվին պատկանող գոյականներին։ 

Յոթերորդ հոլովում, հոլովիչն է «ուշ», համապատասխանում է «ոջա-ինt Օրինակ1 աըրոլչՀԼ 
տիրոջ, հոգնակին՝ գի բիրէն. 

ղըկրոՎՀ^տագրոջ, հո զն ս՛կին՝ դըկրիրէն. 

ըսկըսրուչՀկեսրայրոջ, հոգնակին՝ ըսկըսըրիրէն և այլն։ 
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Ութերորդ К ո լու] ում. հոլովիչն է « ո ւ ց » , համապատասխանում կ Հացա֊ին. օրինակ՝ իչուցՀՀ 

աջաց, հոպնակին՝ իչւԼուց, ծառուցՀԼձեռաց, հոգնակին՝ ծաովոլց, վլպուցՀտտաց, հոգնակին՝ 

վրգվուց և այլն։ 

Իններորդ (ալովամ. հոլովիչն կ « ա ն ց » : Օրինակ՝ կարոլնց (գարնան), իշնունց (աշնան)* 
Տասներորդ հսյովում. « ի ն ց » , համապատասխանում է «ենց»~ին։ Օրինակ* ԱվետիսինցՀԼ 

Ավե աիսենց , Բ ի ղի и ինց հՀՊ ո ղո и են ց, ԴըրբինցՀՀէրպո յենց ե այլնւ 

Տրական հոլովը երկու ձևով կ կազմվում. սովորական, որ նման է սեռականին և նախ-
գիրով տրական, որը ուղղականի նման է, սկիզբը գրվում է ի կամ յ նախդիրը։ Օրինակ1 իգօն 
մոլդգըցօ— տանը մոտեցա, յիրիսը իշէ— երեսին նայիր։ Ցողուն ֊Օլոլկի խոսվածքում ի նախ֊ 

գիրը դառնում կ ը։ Օրինակ* ը ձաոիրը մ ուղգըց ու-ծառերին մոտեցա, թայ յանք կընուց 
դեպի նրան գնաց և այլնւ 

Հայցականը որոշյալ առումով միշտ ստանում կ զ նախդիրը, իսկ վերքում՝ ը որոշիչ հոգըг 

Օրինակ՝ իս դու դի մ զհուցը, զբանէրը, ղի ա ղուղը— Ես ուտում եմ հացը, պանիրը, խաղողը։ 
Բացառականը կազմվում է երկու ձևով՝ պարզ և վերլուծական, առա շինի հոլովիչն է Հինա, 

որը միշին հայերենի «[էնա է։ Օրինակ* պանին գոլկում—աշխատանքից եմ գալիս, ձառին ին-
գոսէ—ծառից ընկավ և այլնւ 

Երկրորդ ձևր կազմվում է սեռականի վրա ավելացվելով անձնական դեր անվան երրորդ 

դեմքի բացառականը* յըրմինըՀԼյիւրմէն։ Օրինակ1 մարը աշգընիրէն յըրմինը շուգ խազ գինէ — 

մայրը աղջիկներից շատ կ ախորժում։ Աս գըղիևիրկն յըրմինը լա գուզիս—Այս տղաներից ինչ 

ես ուզում։ էմ ախպըրդուցը յըրմինը զադօյիմ իս — Եղբայրներիցս ես բա ման եմ և այլն։ 

Առկա է նաև վերլուծական մի ուրիշ ձև։ 

Սեռականի վրա դրվում կ <Տմ ընէ л (Հաջիհաբիբլիի խոսվածքով), а մ ընի» (Յողան-Օլոլկի): 

Օրինակ% Դագէն մընկ գոլ վախնօ—հորից վախենում է. Դագէն մընի գէու վախնու—հորից վա-
խենում էէ 

Բացառականի վերլուծական ձևը հատուկ Է շնչավորների համար։ 

Հարաբերական կամ հարցական դերանունների բացառականը նույնպես կազմվում Է վեր-
լուծական ձևով։ Այսպես, օրինակ* օմ — ում և մ ընէ կամ մընի բացառական հոլովակազմիչով. 
օմմընէ կ ամ օմմընի առիրզէ կամ առիրզը-՛ումից առար զայն։ 

Հավանական է, որ սա այլափոխված ձևն է գրաբարի անորոշ գերանվան բացառականինv 

յումեմնէ*^ օմմընէ։ 

Գործիական հոլովը Հաջի - Հա բ ի բլի ի խոսվածքում ունի «ում» հոլովակազմիչը, իսկ Յոզոլն-

Օլոլկի խոսվածքումx Հու»։ Օրինակ* Բանէրր հա ցցում գիր-պանիրը հացով կեր. Բանարը հաց-
ցու գիր — պանիրր հացով կեր« Կիշիրում ճամփունք մըննկ—գիշերով ճամփա մի ելիր։ Աիշիրու 
ճա մ փէք մրննի—գիշերով ճամփա մի ելիր։ 

Հա ջի ֊Հա րի բլի ի խոսվածքում Հում» հոլովակազմ իլը առաջացել է գրաբարի Համբա հոլո-
վիչից, որր միջին հայերենում դարձավ Հօմ», այսինքն՝ «բ» հոլովս։ կազմ իչը ընկավ* Քանի որ 
բարբառումս ա-ն շեշտի տակ փոխվում կ ոլ-ի, ուրեմն, Համբ»-ը բ-ի անկումով դարձել է 
ՀումPi Իսկ Ցողուն-Օլոլկի խոսվածքր պահել է գրաբարի գործիական ՀՈԼ» հոլովակազմիչբ։ 

Ներգոյական հոլովը թեպետ բացակա յում կ Սվեգիայի բարբառում, բայց իմաստային առու-
մով առկա կ, ի կամ յ նախդիրը դրվելով ուղղականի առաջ՝՝ տալիս է ներգոյականի իմաստ։ 

Օրինակ1 քու դուդը ի դօն դօ —հայրդ տանն կ ։ Ղ°ԴՐ յիսգրրվունը գօ — ուղեղը (ծուծը) ոսկորնե-

րում կ։ յՈւրսաղիմ շուգ գիղիցաք գօ — Երուսաղեմում շատ եկեղեցի կա և այլն։ 

Նույնն կ նաև գրաբարում՝ ի քաղաք, յոսկերք, յԵրուսաղկմ և այլն։ 

Թվականների ուսումնասիրությունը երևան կ հանում հետևյալ երևույթը, ձայնավոր հրն-
չյոլնով սկսվող պարզ թվականները երբ բառաբարդման են ենթարկվում, այսինքն կազմու-
թյամբ դառնում են բարդ կամ բաղադրյալ, բառամիջում ստանում են վ հնչյունը։ Օրինակ՝ 12—֊ 

դըսվրրգօք կամ դըսվըրգաք, 13—գըսվրրք կամ գըսվէրքt 18 — դրսնըվօթր կամ դըսնրվաթ, 19 — 

գըսնըվկննր կամ դըսնրվաննը և այլն։ 
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Այս վ հնչյունը առաջացել է հետևյալ կերպով, ձայնավորից առաջ ու-ն արտասանվում է 
վ, օրինակ՝ նուէր՝^>նըվէր, առուակ՝^-առվակ, զինուորէ զինվոր և այլն։'-Քանի որ բարդ թվա-
կանները կազմվում են նաև ու շաղկապով՝ տասնուերկու, տասնուերեք, տասնոլութը, տասնոլ-
ինն, պարզ է ուրեմն ու-ն պիտի դաոնար վւ 

ԴԵՐԱՆՈՒՆՆԵՐ 

Սվեդիայի բարբառն ունի որոշ առանձնահատկություններ նաև դերանուններում ւ Թվենք 
կարևորագույնները միայնг ՛Ցուցական դերանուններ՝ այսպես, այդպես, այնպես՛՛ի փոխարեն 
ունենք4 տըրզսա, տըրզադ, տըրզանւ Նաև՝ տըրըղսօ — սրա պես, տըրըզիգօ—դրա պես, տըրը-
պինո — նրա պես կամ տըրըզսու, տըրըզիդու, տըրըզինոь: 

Դե րանուններից առաջ դրվել է աըրըզ կամ տըրզ բառը։ Հետաքրքիր է իմանալ, որտեղի ց 
է առաջացել այս բառը։ Դրաբարում տարազ նշանակում է կերպ, ձև, .հետևաբար նաև պես, 
տեսակւ Ուրեմն տարադ բառը հնչյունափոխվելով դարձել է տըրըզ—տըրզ, որը գրվելով ցու-
ցական դերանունների առաջ, կազմել է տըրզաս-այսպես, տըրզադ—այդպես, տըրզան—այնպես 
և այլնւ 

Տըրըզ կամ աըրզ բառը շատ է գործածական նաև, որպես Համեմատական, գոյականների 
Հետ. օրինակ՝ տըրըզ մ ուրթ—մարդու նման, աըրըզ ասլան—առյուծի նման, աըրըզ շօն—շան 
նման և այլնւ Նաև անձնական դերանունների Հետ՝ տըրգէս—ինձ նման, տըրըզմէ—մեզ նման, 
աըրըգքէ—քեզ նման, տըրըղծէ—ձեզ նման, տըրզէնք—իր նման, աըրըզիրինք-իրենց նմանէ 

Հարցական в ինչ» դերանվան դիմաց չա, Հոլովվելիս՝ չվա—ինչու, չվէն Համոլր—ինչու Հա-

մար, զչա—զինչ, ղչան—զինչը, չըվում—ինչով։ Յողոլն-Օլոլկի խոսվածքում տարբերվում Է 

տրականը՝ ըչայը-ինչին և գործիականը չըվու—ինչով։ 

Հարցական ajn"» դերանունը Հաջի-Հաբիբլիի խոսվածքում մնացել Է Համարյա նույնու-

թյամբ, միայն քմայնացած Հնչյունով՝ յօ', իսկ 3 ողուն-Օլուկի խոսվածքում՝ յաո՚ւ։ 
Ուշագրավ Է Հարցական ո՛ւր դերանվան բացառականի կազմությունը, այսպես՝ յըմմուր—-

որտեղից. այս բառը կազմվել Է երկու Հարցական դերանուններով[* յըմ*մը—ե րբ և ո'լրՀյո՛ւր 

.. О 
կապակցությամբ, յըմմուր գուկուս — ո րտեղից ես գալիս։ Յիմմո՚ւր ղըդուրզէ-որտեղի՛ց գտար 
այն (զայն)։ 

Բ Ա Ց 

Սվեդիայի բարբառն ունի չորս խոնարՀում գրաբարի չորս լծորդությունների Հիման վրա՝ 
ել, իլ, ալ, ուլ և սրանց երկրորդ տիպարները՝ անել, ան իլ, ան ալ և նոլլլ Սույն չորս լծորդու-
թյան պատկանող բայերը պարզվելով վերածվել են մի լծորդության՝ իլ. այսպես, օրինակ* 

Ա, լծորդություն՝ սիրել սիրիլ—տեսանեյ դիսնիլ, 

г. լծէրդություն՝ խօսիլ խուսիլ—ծնանիլ ձընանիլ. 

Դ. լծորդություն՝ խւսղսդ խաղի լ-կակղանալ գաղըղնիլ. 
Դ. լծորդություն՝ թողուլ թուղիլ-զարթնուլ զարթնիր 

Թեպետ չորս լծորդության պատկանող բոլոր բայերն էլ պարզվելով դառնում են իլ, այս-
ինքն՝ երկրորդ լծորդության, բայց խոնարՀման ժամանակ պաՀպանում են իրենց գրաբարյան 
խոնարՀման Համակարգը։ Օրինակ՝ 

Ա. լծորդության պատկանող բայերը՝ а իմ» խոնարՀման 
Р. լծորդության պատկանող բայերը՝ «եմ» խոնարՀման 
Դ. լծորդության պատկանող բայերը՝ и ում» խոնարՀման 
Դ• լծորդության պատկանող բայերը՝ սօմ» խոնարՀման 

Զգալի տարբերոթւյռւն կա Հաջի-Հաբիբլիի և Ց ողուն-Օլուկի խոսվածքներում, առավել ևս 
թայերի խոնարՀման մեջ. վերցնենք նախ և առաջ օժանդակ բայի խոնարհումը. 
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Հաչի-Հարիրլի 

Սահմանական եղանակ 

Ներկա 

իս իմ—մինք ինք 

տօն իս—տօք իք 

ահ է—անունք ին 

իս էրէ—մինք էրինք 

տօն էրիս—տօք էր իք 

ան իր—անունք էրին 

Յողոէն-Օլուկ 

ի и ըմ—֊մընք ընք 

ւն пи— տաք ըք 

Անցյալի անկաաաւ 

ան ի—ան ընք ըն 

իս ար—մընք այրընք 

տաուն էր—տաք այրըք 

ան ըր—անընք այրըն 

Յոզուն֊Օլուկի խոսվածքը անցյալ անկատարի համար, միայն եզակի թվի, ունի երեք ձև. 
\ 

իս այրըմ, իս ըրաը, իս ըրայրըմ. 

տաուն այրըս, տաուն ըրէր, տաուն ըրէյրըս. 
Երրորդ գեմքը ունի միայն մի ձև% ան ըրւ 

Սահմանական եղանակի ներկա, անցյալ անկատար ժամանակները կազմությամբ պարզ 
են, ինչպես անցյալի կատարյալը։ Ունեն որպես խոնարհիչ գոլ-կու, այսինքն* կա։ 

Աոաջին խոնարհման պատկանող բայերի ներկան կա՛զմվում էճ բայարմատի վրա ավե ֊ 
Հանում է օժանգակ բայի ներկան՝ իմ, ի, է, ինք, իք, ին. Յոզուն֊Օլուկի խոսվածքում եզակի 
երրորգ դեմքի վերջավորությունը դաոնում է իւ Օրինակ՝ 

Հաշի-Հաթ իք լի Յողուն-Օլուկ 

գոլ սիրիմ—դու սիր ինք գէռւ սիրիմ—գէու սիրինք 

գոլ սիրիս—գոլ սիրիք գէու սիրիս—գէսլ սրրէք 

գոլ սիրէ—գու սիրին գէու սիրի—գէու սիրին 

Երկրորդ խոնարհման պատկանող բայերի ներկան կազմվում էճ բայարմատի վրա ավե-* 

լացվելով՝ եմ, ես, ա, ենք, աք-էք, են. օրինակ՝ 

դու խուսեմ—գոլ խուսենք 

գու խուսես—գոլ խուսաք 

գոլ խուսա—գոլ խուսեն 

գէու խուսեմ—գէու խուսենք 

գէոլ խուսես—գէու խուսէք 

գէու խոլսա—գէու խուսեն 

Երրորդ խոնարհման պատկանող բայերի ներկան կազմվում է բայարմատի վրա ավելաց-

նելով՝ ում, ուս, օ-ու, ունք, աք-ուք, ունէ Օրինակ 

գու խազում—դու խազունք ՝՝ գէո* խազում-գէ ո լ խաղունք 

գու խազուս—գու խաղաք գէ"ւ խաղոԼս—գէու խաղոլք 

գոլ խաղօ—գոլ խաղուն Գէ"Լ խաղու—գէու խաղուն 

Չորրորդ խոնարհման պատկանող բայերի ներկան կազմվում է՝ 

Հաջ ի -Հա բ ի բլի ի խոսվածքում, բայարմատի վր ա՝ օմ, օս, օ, օնք, աք, օն, 
Յոզուն֊Օլուկի խոսվածքում՝ ամ, ուս, ՈԿ անք, աք, անէ Օրինակ՝ 

գոլ թոլղօմ—գու թուղօնք 

գու թոլղօս—գու թուղաք 
գու թուղօ—գու թուղօն 

Տեղեկագիր 9—5 

գէու թուզամ—գէու թուղանք 

գէու թուղոլս—գէու թուղաք 
գէու թուղու—գէու թուղան 
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Չորրորդ խոնարհման պատկանող բայերում կան զարտուղություններ, այսպես, օրինակv 

7ձեւ>ւ| it երկրորդ տիպարի տնուլ» վերջավորությամբ բայերը խոնարհվում են աոաջին 

լծորդության պատկանող բայերի նման. օրինակ՝ քու զընիմ, դու զընիս, գոլ զընէ և այլն։ 

Անցյալի անկատարը կազմվում է բայարմատի վրա ավելացնելով|՝ օժանդակ բայի անցյալի 

անկատարը նույնությամբ և բոլորի համարւ Օրինակ՝ 

Ա. քու tf/r/i (/ւ(—դու սիր էր ինք 

գոլ սիր էրի"—ft ( f i / l f 

fffi u/r/i Д/»—քՈէ iî /f ^/i/rb 

/*. фп<. խուս էրէ—գոլ խուս էրինք 

դու խոս/էրիս-գոլ խուսէրիք 

դու խոլսիր—գու խ ուսէ րին 

Գ. գոլ խաղէրէ—գոլ խաղէրինք 

գոլ խաղէրիս—գոլ խազէրիք 

գոլ խաղիր—գոլ խաղէրին 

Դ. դու թոլղէրէ—գու թուղէրինք 

դու թուդէրիս — գոլ թուղէրիք 

դու թոսլիր—գու թուզէրին 

գէոլ սիր ար—գՀու սիր այրըք 

գէոլ սիրէր—գէոլ սիր այրըք 

գէոլ սիր ըր—գէու սիր այրըն 

գէոլ խոլսար—գէոլ խուսայրընք 

գէու խուսէր-գէոլ խուսայրըք 

գէոլ խուս ըր—գէոլ խուսա յրըն 

գէու խաղար-գէոլ խաղա յրընք-

գէոլ խազէր-գէոլ խաղա յրըք 

գէու խաղըր—գէու խաղա յրըն 

գէոլ թոլղար—գէոլ թուղա յրրնք 

գէոլ թոլղէր — դէոլ թուղա յրըք 

գէու թուղըր—գէոլ թուղա յրըն 

Անցյալ կատարյալի կազմությունը զգալիորեն տարբերվում է. երկու խոսվածքներում ևս 

ցոյական է, բացառությամբ չորրորդ խոնարՀման բայերից։ Հաջի՛-Հաբիբլիի խոսվածքը ա յո-

վեր ջին ի Համար ունի երկու ձև՝ արմատական և ցոյական, իսկ Յոդուն-Օչուկը՝ արմատականՀ 

ձևը միայն եզակի թվի Համար. 

Ա. и իրիցա—սիրիցունք 

"իրիքիր—սիրիցաք 

"իրիք—սիրիցեն 

Р. խուսիցօ—խուսիցունք 

խոլսիցոլր—խուսիցաք 

խոաիցոլվ-խուս իցուն 

Я-. խաղցա—խաղցոլնք 

խաղցուր—խաղցաք 

խ ազուց-խաղց ուն 

Ղ*. թուղա-թուղունք 

թ ուզիր-թո ւղաք 

ի թօզ—թոպեն 

Երկրորդ ձևը* 

թոլղիցա—թուղից ունք 

թուղից իր—թուղիցաք 

ի թօղ—թոլղիցեն 

Եթե անցյալ կատարյալի եզակի երրորդ դեմքում բայը միավանկ է, 

նախդիրը, ինչպես գրաբարում է ստանում ե. (ե, ի), օրինակ՝ 

ի բո լք—իբըք գրաբարում* եպաք \ 

իթօզ—իթաոլղ գրաբարում1 եթող 

իպիր—իպիր գրաբարում՝ երեր 

իլուց—իլուց գրաբարում4 ելաց 

"իրից ամ—սիրիցունք 

սիրիցեր—սիրիցաք 

"իրից֊սիրիցան 

խուսիցամ—խուսիցունք 

խուսից ար—խուսից էք 

խոլսիցու-խուսից ուն 

խաղց ում—խաղցոլնք 

խ աղցոլր-խաղցաք 

խաղուց—խաղցոլն 

թուղա մ—թոլղիցոլնք 

թոպիր—թուղիցաք 

ի թաուղ—թուղիցեն 

ապա դրվում է ի 
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о С 
իղ օց—իղաուց գրաբարում եգիտ 
իտէր—իտէր գրաբարում եգեր 

իդօր—իգուր գրաբարում՝ ետուր . 

իթօք — իթաք գրաբարում՝ եթ ուր և այլն։ 

Բայց թե ինչո՛ւ եկն (եկաւ) դաոնում է իգիք—իգըք» այսինքն՝ վերքում ստանում է ք 

հնչյունը, որը հատուկ է հոգնակի աոաքին և երկրորդ դեմքերին։ Օրինակ՝ 

իգունք<Հ[եկանվ}, իդաքՀՀեկայք—եկաք, չկարողացանք պարզել։ 

Առնել (անել) և ասել բայերի անցյալ կատարյալն ունի որոշ առանձնահատկություն։ Այս-

պես 

իրա—իրունք—իրա—իրընք 

իրիր—իրաք — իրիր—իրէք 

իրօք—իրեն—իրօց—իրեն 

ացա—ացունք—ացա — ացընք 

ացիր—ացաք—ացիր—ացէք 

ասուց—ացեն—ասուց—ացևն 

Շատ ուշագրավ երևույթ է նաև սոսկածանցավոր բայերի հրամայականը և արգելականը. 

օրինակ՝ 

о о о о 
գտան ել—ղ°ց—մը ղըննօ, ՂԸդՒՔ—^ը ղըննաք 

ելանել — իլ — մրննէ, իէիք—մ ըննի ք 

մտանել-մօտ-մըմըննէ, մըդիք—մըմը գնաք 

եղ անիլ—իղէ — մընն օ, իղիք—մըննաք 

լուանալ-ըլվուց—մը լվան о, ըլվացիք—մըլվանաք 

կարենալ — գարցէ — մ րգարնօ, գարցիք—մըգարնաք 

գիրանալ—կիրցէ—մը կիրն о, գիրցիք—մը գիրնաք 

առնել-իրօ՛—մինէ, իրիք—մին իք 

լնուլ-լէց-մըլըլլօ, լըցցիք — մը լըԱաք 
ունենալ-ոլնցէ-մոլնրնօ, ունցիք 

ունանցէ — մուն ան о անանց իք —մանրնաք 

ունցի — մունընու 

Լին իլ և ելանել բայերի անորոշ դերբայները ձևով նույնն են՝ ըննիլ, բայց խոնարհման 
համակարգում իրարից տարբերվում են, առա f ինը՝ լին ի լ, պատկանում է երրորդ խոնարհմանը* 
«ում»-ին, օրինակ՝ ներկան 

գուննում, գուննուս, գուննօ—գուննոլ 

գուննունք, գուննաք, դոլննուն 

հրամայականը՝ իղէ—իղի» իղէք—ՒդէՔ 

արգելականը՝ մըննօ—մըննու, մըննաք—մըննէք։ 
Երկրորդը՝ ելանել, вիմа խոնարհման. 
գունն իմ (ելնում եմ) —գուննինք (ելնում ենք) 
գունն իս (ելնում ես) — գունն իք (ելնում եք) 
գուննէ (ելնում կ) —գունն ին (ելնում են) 

Հարկադրական եղանակի խոնարհիչը բըր-ն է, հավանաբար պէտ ֊որ բառերի միաձուլու-
մով՝ ղարձել է բրր (պէտ-ից ընկել է Հէտ»-ը, պՀ>բ—որ>ըը=բըր)։ 

Բայի խոնարհման ժխտական ձևում ևս նկատվում են որոշ տարբերություններ։ Ներկայի 
և անցյալ անկատարի ժխտական ձեերր կազմվում են *չու» և «չէ та ժխտականներով, օրինակ 
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Հա* ի-Հարիրլի 

չու կրիմ—չսւ կրիիք 

չու կրիս—չու կրիք 

չու կր^—^^^^ Կրին 

Ա, Ա, Փաշա չան 

Տալա.ն-Օլակ 

Ներկա 

չէ ու կրիմ—չէոլ կրընք 

չէ ո լ ԿրԻԱ—ձոլ ԿՐԸՔ 
չէու կրի֊չէու Կրըն 

Անցյալի անկատար 

չու կրերէ—չոլ կրերինք 

չու կրէրիս—չու կրէրիք 

չու կրիր—չու կրէրին 

չէու կրար կամ չէու կրայրըմ 

չէու կրէր կամ չէու կրայրըս 

չէոլ կրիր և աչ(նւ 

Ըղձականի ժխտականը կազմվում է միայն չ ժխտականով. օրինակ՝ 

չկրիմ—չկրինք—չկրիմ—չկրրնք 

չկրիս—չկրիք—չկրիս—չկրրք 

Բըղ ւԿրէ—ւԿրՒն—Բըղ լկրի—լկ՚րին 

Երրորդ դեմքերը ստանում են թըղՀ&"ղ խոնարհիչը, թեպետ թողուլ բայի հրամայականի 

հնչյունափոխված ձևն է, բայց բարբառումս չունի նույն իմաստը, որովհետև թողուլ բայի հրա-

մայականը լինում է թօղ—մը' թուղօ, թս՚ուղ—մը թոլզու։ 

Սույն բայի երրորդ դեմքի ժխտականը (ըղձական եղանակ) լինում է՝ թը ղ չթուղօ—թը՚ղ 

չթոսլու։ 

Պայմանականի ժխտականը տարբերվում է։ Այն կազմում է հետևյալ կերպ, նախ դրվում 

է օժանդակ բայի ժխտականը (հնչյունափոխված ձևով անշուշտ) և ապա ըղձական դերբայը, 

իսկ երրորդ դեմքը ստանում է դարձյալ «թըղյ> խոնարհիչը, օրինակ՝ 

չըմ կրէ-չընք կրէ, չըմ կրի֊չընք կրի 

չըս կրէ—չըք կրէ, չըզ Կրի-չըք Կրի 

թըղ չը Կրէ—չըն Կրէ, թըզ չը Կրի—Ա՛ն կրի 
Հաջի-Հաբիբլիի խոսվածքում գործածվում է նաև հետևյալը՝ 

№մ ԿՐԷ (եՂաԿԻ) 1ԸՐ Կրինք (հոգնակի) 
չըս կրէ չըր կրիք 

— 1Րս Կրէն 
Այս դեպքում էլ օժանդակ բայի ժխտական ձևր հանդես է գալիս երրորդ դեմքով միայն. 

չէր չըր՛ 

Սոսկածանցավոր բայերի ժխտական ձևում նկատվում է որոշ տարբերակոլթյուն պայ-

մանական եղանակում, վերցնենք, որպես օրինակ, կարենալ բայը. 

չըմ գարէ կամ չըր գարնօ, չըր դարինք կամ չըր գարնունք 

չըր գարէ կամ չըր գարնօ, չըր գարիք կամ չըր դարնաք 

չը գարի կամ չը գարնուր, չըր գարին կամ չըր գարնան 

Տողուն-Օլուկի խոսվածքում ունի յուրահատուկ ձև. 

չըմ գար չընք գար փոխանակ չընք գարի 

չըզ գար չըք գար փոխանակ չըք գարի 

չը գարնուր չըն գար փոխանակ չըն գարի 

Գ ր ա բ ա ր յ ա ն նախդիրների կիրսւոումը 

Սվեդիայի բարբառում գործում են գրաբարյան զ, ի, յ (ը) և ընդ նախդիրները, սրանք 

ստանում են ձևաբանական իմաստ և ոչ միայն գործ են ածվում գոյականների և դերանունների 

հետ, այլև բայերի ե նույնիսկ դաոնում են ճեաադիր: Տվյալ դեպքում սույն հետադիրները 

ստանում են խոսքի մասի իմաստ, այսինքն՝ դերանուն, մակբայ։ Օրինակ՝ զ նախդիրը ունի 

ետադաս կիրառություն. 

Րս դիսօզէ կամ դիսոլզը—ես այն կամ նրան տեսա» 

Իս դիր օղէ կամ գիրուգը—ես այն կերա։ 



Սվեգիայի թարթառի ձևաբանությունը (fQ 

О 
ղըդօ զը—Լ и այն գտա կաս նրան գտա։ 
քիշտիցազը—ես այն կամ նրան խփեցի։ 
կրիցազը — ես այն գրեցի։ 

հանիցագը—ես այն կամ նրան Հանեցին 
գինչիցաղը—ես նրան կանչեցի 
խմցըցազը—ես այն խմեցրի ե այլն, և այլն։ 
Մեր Համոզումով բայավերշի այս ետադաս զ-ն եղել Է նախապես զայն կամ զնա, որ 

Հնչյունափոխվելով դարձել Է զէն, զան, զինօ, Հետագայում ան, (ն, ինօ արմատները ընկել 
են, թողնելով սակայն իրենց իմաստը զ նախդիրին և քանի որ զ-ն անշեշտ է, միացել է բա-
յին։ Եթե այս երևույթը քննենք շարաՀյուսորեն, կտեսնենք, որ մի բառում կա և' ենթական, 
և ստորոգյալը, և' լրացում ը. օրինակ՝ ի и դիս օղը—ես նրան տեսա։ 

Այս երևույթը առկա է նաև մի շարք լեզուներում՝ վրացերենում, զինուկերենում, գերմա-
ներենում և այլն։ Օրինակ, վրացերեն ղաղ-սո-ilji—dbr—bp—hb—աո նշանակում է՝ նա ինձ Համար 
արտագրել տվեց և այս ամբողշ թառը կազմված է ծեր (գրր) արմատից և 7 մասնիկից»5; 

Զ նախդիրի կիրառումը շատ է տարածված և այն էլ ոչ միայն Հայցական հոլովի Հետ, 
այլև տարբեր Հոլովների Հետ։ Օրինակ, սեռականով՝ 

Դ1'22°ն ակէն գրգրից—իշռւ ՛գոչը կարեց. 
զաղպոլրը и/իժէն ը ա ոո ւվ — եդբոր բաժինը առավ։ 

զքաղքէն չարշէն իլվիցօ-քաղաքի շուկան ման եկա։ 

Բացառական Հոլովը միայն դերանվան Հետ՝ 
յըրմինը առուձիս քէ դվա—իրենից վերցրածս քեզ տվեցի: 

զըսսուր մ ընէ խազ չունիմ ^սրանից չեմ ախորժում г 
Գործիականով՝ 
ղի и դում աբըրշն իրը ձախից—ոսկիով ապարանջանները ծախեց։ 

զասիղում դարուձիս չհավնիցուվ—ասեղով կտրածս չհավանեց և այլնւ 
Ղեր ան վան Հետ շատ է գործածական, երբ այն Հատկացուցիչ է, օրինակ՝ 
զմիր գօնը կիդի ս—մեր տունը գիտե ц: 
զէմ ազպարը ասկար դարէն-իմ եղբորը զինվոր տարան։ 

մինք զմիր Հավուզը չը գուրսիցոլնք—մենք մեր Հավատը չկորցրեցինք: 
գինչից զէր Դղաքը քուվը—կանչեց տղաքը իր մոտ։ 

Ի նախդիրը նմանապես շատ է գործածական և' որպես նախադաս, և ետադաս։ 

Որպես նախդիր, նա ունի Հետևյալ իմաստները, 

1, ուղղություն՝ թայ ի վիր իշէ—զեպի վեր նայիր, թայ ի դօն գուրթում—գեպի տուն եմ 
գնում, թայ ի տաս արէ—դեպի այս կողմը արի, իտան կնօ — այն կողմ գնա. թայ ի վար 
իճէ—գեպի վար իջիր և այլն։ 

2, Տեղ. քու մարը ի գօ ն գո—քո մայրը տա նն է։ 
Ան ի ժում կնոլց—նա եկեղեցի գնաց։ 
Ւ վիր մընոլց—վերը մնաց։ 
Ւ զուր կացա—իզուր գնացի (պարապ տեղը գնացի)* 
Յոզուն֊Օլուկի խոսվածքում ի նախդիրը դաոնում է Հետագրո ւթյուն, տալով բառին տեղի 

իմաստ (մակբայ)» օրինակ 
Մ իր զղան զվարժագէուն շուգ գը սիրի, ամմըն սա բահ տան ուխտոլ գըննի, գու շուվգէյի-

մեր տզան դպրոցը շատ է սիրում, ամեն առավոտ կանուխ է ելնում և այնտեղ վազում է 
(այսինքն շտապում է)։ 

Դերանվան իմաստ։ Օրինակ՝ տասդրրէյիս դաու, զձառս բըր սըրպէյմիԳ-' — Թաշկինակս տուր, 
ձեռքս պիտի սրբեմ 1|гшСп||: 

5 Գ ո լ ր գ ե ն Սևակ, Ժամանակակից Հայոց լեզվի գասընթաց, Եբեան, 1955, էշ 148։ 
в Այս և նախորդ օրինակր վերցրել ենք Տիգրան Անգրեասյանի «Քիստինիկի թարթառը» 

ձեռագիր մենագրությունից, որի խմբագրությունը Հանձնարարված էր մեզ Հր. Աճաոյանի ան-
վան լեզվի ինստիտուտի կողմից։ 
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Ց նախդիրը գործածվում է ի նախդիրի փոխարեն, երբ բառը սկսվում է ձայնավորով։ Օրի-
նակ՝ յեռ իշէ—ինձ նայիր, յանտէն ան/յէ—անդին (մյուս կողմը) անցիր, յըսքէ յիպլ'/» գը 

մուդգընօ, փախէ-—երբ քեղ կմոտենա, փախիր։ 
Ց նախդիրը, մի քիչ հնչյունափոխված ձևով1 յը, կիրառվում Լ ետադաս։ Օրինակ՝ 
կացա իշիցայը—գնացի, նայեցի игши: 
մուդդըցօ կամ մուգգըցու դիբօյը—մոտեցա, դիպա նրան: 

Չարգըգիցօյը կամ չարգրդիցումյր—ես & ГШ ՆՈՎ հիացա,: 
Իլ՚էիցօ կամ իւվիցում իշացա յը—դարձա, նայեցի նրան: 
Րս իլօյը կամ իչումյը—ես այնտեղ բարձրացա (մակբայ)։ 
Ւս ինգօյը կամ ինգայմը—ես այնտեղ ընկա (մակբայ)։ 

Ընդ նախդիրը գործածվում է բառամիջում, բառակազմության դեպքումt ։։լնենք քիշ °ր1'-
ն ակներ. 

գաբրնդդագ — կապ ընդ տակ, նշանակում է քարե աստիճան, սանդուղք։ 

մօթընգմօթ—մութ ընդ մութ, նշանակում է շատ մութ, խավար։ 
քօնընգքօն—քուն ընդ քուն, այսինքն* քնաթաթախ և այլն֊ 

Անշուշտ, սրանով չի ավարտվում Սվեգիայի բարբառի ձևաբանական առանձնահատկու-
թյունների նկարագիրը։ 

Սույն հոդվածով մենք ջանացինք այն տալ համառոտակի: 

А. А. Пашаян 

М О Р Ф О Л О Г И Я С В Е Д И Й С К О Г О Д И А Л Е К Т А 

Р е з ю м е 

Будучи одним из самых трудных для понимания, сведийский диалект содержит 
множество элементов, присущих древнеармянскому языку. Естественно, что он имеет 
множество особенностей. 

Представляет большой интерес изучение склонения и числа имен существительных, 
этимология указательных местоимений, особенности спряжения глаголов. Специальный 
интерес представляют двойственное и множественное число существительных, мно-
гообразие частиц, образующих множественное число в сведийском диалекте. . 

Изучение данного диалекта может в определенной мере способствовать объяснению 
некоторых вопросов истории армянского языка. 


